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Lausch dem Klang der Form 
Ein Lied für Raum und Zeit   
Fernab sämtlicher Norm
In Unikaten eingereiht 
 
Die Melodie schreit klein, singt groß
Schwarz und weiß im Farbenkleid 
Aus dem Rhythmus, niemals taktlos 
Expression der Sinnlichkeit
 
Erzählt Geschichten der Gestalt 
Weich und rauh, edel stolz wie stark  
Die jungfräuliche Vergänglichkeit 
Reizt Verlangen nach Format, 
 
Schöpfer, Schaffer, Komponist
Verspielt, sortiert, leise und laut 
Frei, die Welt der Systematik
Spürst du sie: Poesie im Raum 

Florian Failenschmid
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Wohnraum ist Identität. Und Identität bedeutet, sich mit den Dingen des Lebens zu 
umgeben, die Persönlichkeit und Charakter widerspiegeln. Dingen, die über eine gut 
gewählte Form- und Farbsprache Raumszenarien und Architekturen persönlichen  
Ausdruck geben, die eine Form von Zuhause schaffen, die Ankommen und Heimkommen 
ermöglichen. 
 Grundlage hierfür ist eine planerische und gestalterische Systematik, eine Platt-
form, die genau diesen Rahmen für individualisiertes Einrichten bietet. Möbelsysteme,  
die nicht nur den Wunsch nach einem schicken Einzelmöbel erfüllen, sondern alle  
Bereiche des Wohnens umfassen und bedienen. 
 Mit genau diesem Systemgedanken entwickeln, designen und kreieren wir bei 
Kettnaker seit vielen Jahren Möbel für alle Bereiche des Wohnens. Möbel mit einem 
Höchstmaß an Individualität, Qualität und Exklusivität. Das wissen Kunden von Kettnaker  
auf der ganzen Welt zu schätzen. 

Individuality
Self-determination
Uniqueness

Living space is identity. And identity means being surrounded by the 
things in life that reflect personality and character. Things that give 
personal expression to room scenarios and architectures through a 
well-chosen language of form and color, that helps people settle in and 
come home.
 The basis therefore is a planning and design platform that offers  
exactly this framework for individualized interior design. Furniture systems  
that not only fulfill the desire for a fancy piece of furniture, but also cover 
all areas of living. 
 With this system idea in mind, we at Kettnaker have been devel-
oping, designing and creating furniture for all areas of living for many 
years. Furniture with a maximum of individuality, quality and exclusivity. 
Kettnaker customers appreciate this worldwide.
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Sideboards
Kommoden
Vitrinen
Regale
Schrankwände
Tische

Sideboards
Chests of drawers
Showcases
Shelves
Wall units
Tables
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EASE
RELIEF
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VISION

SPOTLIGHT
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THINKTANK
TERMINAL
CLUSTER
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STAGE
SCULPTURE
MUSIC

RAUM
RYTHMUS
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ENTSPANNUNG
MELODIE
VISION

SOUND
MELODY

RHYTHM
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SPACESHIP
ASTEROID
METEORIT

PLANET
UNIVERSUM
GESTIRN
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DESIGN
OBJECT
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FORM
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Since 1870, furniture has been manufactured at Kettnaker in Dürmen- 
tingen. Even today, the manufactory can still be found at its first  
location in Upper Swabia. The former village carpentry has become 
an exclusive trendsetter with more than 100 employees and an  
international reputation. 
 Kettnaker furniture systems are 100 percent “Made in Germany”. 
All production steps of our furniture manufactory, the design, develop-
ment and production take place in our house. We produce exclusive, 
individually configurable furniture for all living areas, from wardrobes 
to sideboards, tables and shelves to beds. Our product portfolio is  
significantly influenced by our long-standing partnership with over 300 
high-end furniture retailers, interior designers, interior architects and 
architects worldwide. Through them, we know the furnishing needs and 
design wishes of our customers, they bring the Kettnaker expertise into 
the world.

Handmade in Germany

Seit dem Jahr 1870 werden bei Kettnaker in Dürmentingen Möbel gefertigt. Auch heute  
noch ist die Manufaktur an ihrem ersten Standort in Oberschwaben zu finden. Aus 
der einstigen Dorfschreinerei ist ein exklusiver Trendsetter mit über 100 Mitarbeitern 
und einem internationalen Ruf geworden.
 Kettnaker Möbelsysteme sind zu 100 Prozent „Made in Germany“. Alle Produktions- 
schritte unserer Möbelmanufaktur, das Design, die Entwicklung und Produktion finden 
in unserem Haus statt. Wir fertigen exklusive, individuell konfigurierbare Möbel für alle 
Wohnbereiche, vom Kleiderschrank über Sideboard, Tisch und Regalwand bis hin zum 
Bett. Maßgeblichen Einfluss auf unser Produktportfolio nimmt die langjährige Partner- 
schaft mit weltweit über 300 gehobenen Einrichtungshäusern, Interior Designern,  
Innenarchitekten und Architekten. Durch sie kennen wir die Einrichtungsbedürfnisse  
und Gestaltungswünsche unserer Kunden, sie bringen die Expertise der Kettnaker  
Möbelmanufaktur in die Welt.
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The customer becomes designer

With their timeless, linear aesthetics, the system furniture complements 
the existing architecture and blend in with different living styles. They 
are functional problem solvers, at the same time elegant, filigree and 
poetic. The innovative system concept, which has grown over decades, 
and the modular design allow flexibility in width, height and depth. The 
high diversity of materials contributes to the individuality of the furniture.  
Which surface the carcase is to have is entirely up to the customer,  
either wood, glass, polymer or aluminum. 
 He has the free choice of color for each individual door or drawer. 
Thus, every delivered part is unique. That is how the customer becomes 
the designer of his own furniture – with the support of his expert advisor. 

Der Kunde wird zum Designer

Mit ihrer zeitlosen, geradlinigen Ästhetik unterstützen die Systemmöbel die vorhandene
Architektur und ordnen sich in unterschiedliche Wohnstile ein. Sie sind funktionale  
Problemlöser, gleichzeitig elegant, filigran und poetisch. Der innovative über Jahrzehnte 
gewachsene Systemgedanke und die modulare Bauweise ermöglichen Flexibilität in 
Breite, Höhe und Tiefe. Zur Individualität der Möbelstücke trägt die hohe Materialvielfalt 
bei. Welche Oberfläche der Korpus erhalten soll, liegt ganz beim Kunden, sei es Holz, 
Glas, Kunststoff oder Aluminium.
 Er hat die freie Wahl der Farbe für jede einzelne Tür oder Schublade. Auf diese 
Art und Weise ist jedes ausgelieferte Teil ein Unikat. So wird der Kunde zum Designer 
seines eigenen Möbels— mit der Unterstützung seines Fachberaters. 
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The creative team of the company – Wolfgang Kettnaker, managing 
partner and Karin Brobeil, Creative Director, work creatively, strategically  
and visionarily on the development of the product lines, the brand image 
and the corporate positioning in the market.

A long-standing company, like us, carries a wealth of knowledge. It is full 
of places to share and pass on ideas and experience. However, long- 
time employees do not only pass on their knowledge to next generations.  
They pass on values, their passion for material, pride in what they have 
created, and the feeling of being part of a great team. Whether at the 
workbench or at the high-tech machining center, a company‘s greatest 
treasure is its knowledge, its ability to pass it on to the next generation, 
and the desire to build a strong team. At Kettnaker, we invest in training, 
in our youth, impart values and create a basis for the future - our common  
future.

Ein langjähriges Unternehmen, wie wir es sind, trägt eine Fülle von 
Wissensschatz in sich. Es ist voll von Plätzen des Austausches 
und der Weitergabe von Ideen und Erfahrungen. Langjährige  
Mitarbeiter geben jedoch nicht nur ihr Wissen an nächste Gene-
rationen weiter, sie vermitteln Werte, Liebe zum Material, Stolz 
auf Geschaffenes und das Gefühl, Teil eines großen Teams zu 
sein. Egal ob an der Hobelbank oder am hochtechnologischen 
Bearbeitungszentrum – der größte Schatz, den ein Unternehmen  
in sich trägt, ist sein Wissen, seine Fähigkeit dieses zu vermitteln 
und das Bestreben ein starkes Team zu bilden. Wir investieren in 
die Ausbildung bei Kettnaker, in unsere Jugend, vermitteln Werte 
und schaffen Grundlage für die Zukunft – unsere gemeinsame 
Zukunft.

Das Kreativteam des Unternehmens – Wolfgang Kettnaker,  
geschäftsführender Gesellschafter und Karin Brobeil, Creative  
Director, arbeiten kreativ, strategisch und visionär an der  
Entwicklung der Produktlinien, dem Markenauftritt und der  
Positionierung des Unternehmens am Markt.

Teamwork Mission and values
10

2
10

2

10
3



Bereits in fünfter Generation führt Wolfgang Kettnaker das Fa-
milienunternehmen, in das er 1987 nach dem Tod seines Vaters  
eingetreten ist. 
 Das Meisterstück 150 ist eine Hommage an die 150-jährige  
Firmengeschichte und an die Generationen, die das Unterneh-
men zu dem gemacht haben, was es heute ist. Ein Möbelstück, 
das Tradition und Moderne gleichermaßen vereint. Gefertigt in 
traditioneller Handwerkskunst mit höchster Präzision und den 
technischen Möglichkeiten aus dem Jahre 2020. 
 

Die Meisterstücke sind eine limitierte Sonderedition in klassisch 
zeitlosem Design und höchstem Qualitätsanspruch, die unser 
Verständnis und unsere Leidenschaft für die Möbelproduktion 
verkörpert. 
 Ein Möbel, das nicht nur unsere Geschichte mit dem Heute  
verbindet, sondern diese Werte auch in die Zukunft weiterträgt. 
Ein echtes Lieblingsstück, das nicht nur qualitativ überzeugt, 
sondern begeistert und berührt und viele Generationen über-
dauert – das ist für uns gelebte Nachhaltigkeit. 

Wolfgang Kettnaker is already the fifth generation to run the family busi-
ness, which he joined in 1987 after the death of his father. 
 The Meisterstück 150 is a tribute to the 150-year history of the 
company and to the generations that have made the company what it 
is today. A piece of furniture that combines both tradition and state-of-
the-art. Made in traditional craftsmanship with the highest precision 
and the technical facilities of the year 2020. 

The masterpieces are a limited edition with a classic, timeless design 
and the highest quality standards, embodying our understanding and 
passion for furniture production. 
 A piece of furniture that not only brings our history together  
with today, but also carries these values forward into the future. A real  
favourite piece that is not only high-quality, but also inspires and touches  
and endures many generations – for us, that is real sustainability. 

Tradition A tribute to history
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Auf 400 qm neu gestalteter Fläche präsentieren wir erstmalig  
die gesamte Kollektion von Kettnaker am Produktionsstandort in 
Dürmentingen. Wir zeigen Wohnen im Trend und in der Zeitlosigkeit.  
Gestaltung, die inspiriert, Wünsche weckt und erfüllt, die eintauchen  
lässt in die Kettnaker Welt des Wohnens. Wir laden ein in einen 
Showroom voller Trends, Neuheiten und Inspirationen. 

On 400 sqm of redesigned space, we present for the first time the 
entire collection of Kettnaker at the production site in Dürmentingen. 
We show living in trend and timelessness. Design that inspires, awakens  
and fulfills desires, that allows you to immerse into the Kettnaker world 
of living. We invite you to a showroom full of trends, novelties and  
inspirations.

Showroom Bühne frei!
10
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Durch die Trennung von Oberfläche und konstruktivem Korpus 
lässt sich das äußere Erscheinungsbild jederzeit verändern. 6 
Millimeter feine Blenden werden auf Wunsch von kraftvollen, im 
Korpus eingelassenen Magneten gehalten. Sie lassen sich be-
liebig kombinieren, einfach und schnell von Hand auswechseln 
und neu anordnen. Das garantiert nicht nur Langlebigkeit und 
Nachhaltigkeit, sondern bietet auch nach Jahren die Möglichkeit,  
Farben und Material zu verändern. Der Korpus kann auf Wunsch 
rundum, auch auf der Rückseite, mit den austauschbaren Blenden  
verkleidet werden. So wird SOMA zum Raumteiler oder kann als 
Einzelmöbel wie eine Skulptur im Raum wirken. Der Begriff „form 
follows function“ verliert bei der Gestaltung mit SOMA seine  
Bedeutung, da das ästhetische Fugenbild der Front nicht mehr 
unbedingt auf die Funktion dahinter schließen lässt. 

Ein Möbel.
Unendliche Möglichkeiten.

Due to the separation of surface and carcase construction you are 
able to change the outer appearance at all times. 6 mm fine panels 
are optionally held by strong magnets embedded in the carcase. They 
can be freely combined, easily replaced or rearranged by hand. That 
guarantees not only longevity and sustainability but also offers you 
the opportunity to change colours and material even after a couple of 
years. Upon request, the carcase can completely be covered by inter-
changeable modules, also on the rear. Thus, SOMA becomes a room 
divider or can b a sculpture in the middle of the room. When you design 
a SOMA furniture, the term “form follows function” loses its meaning 
as the aesthetic alignment of the front panels does not necessarily 
reveal the function behind it. 

Living Edition

One piece 
of furniture. 
Infinitely 
changeable. 

SOMA
10
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Ein System mit unzähligen Gestaltungsvarianten – inspiriert von 
der Aleatorik, einem Begriff aus der Musik. So bezeichnet man 
Kompositionen, die sich während des Spiels verändern. Der Kom-
ponist gibt nur ungefähre Anweisungen, die von den Musikern  
frei interpretiert werden können. Die Möglichkeiten sind dabei  
nahezu unbegrenzt. ALEA bietet genau diese Flexibilität. 
 Die Korpuselemente mit einer filigranen 6 mm Front und Ab-
deckplatte gibt es in 9 Breiten, 12 Höhen und 4 Tiefen. Sämtliche  
Module lassen sich beliebig aneinanderreihen oder stapeln: 
Korpus an Korpus oder mit Abstand dazwischen, bündig oder 
versetzt. ALEA wird so zum Sideboard, Raumteiler, Bücherregal, 
Medienmöbel oder kann als individuelles Aufbewahrungssystem 
arrangiert werden.

Pur. Klar. Authentisch.

A system with endless variants of design – inspired by Aleatorik, a term 
of the realm of music. The composer only gives vague directions which 
can be freely interpreted by the musicians. The possibilities are nearly 
endless. ALEA provides exactly this flexibility. 
 The corpus elements with a delicate 6 mm front and cover plate 
are available in 9 width, 12 heights and 4 depths. All modules can be 
placed next to each other or stacked: with or without distance, flush or 
offset. Thus, ALEA becomes a sideboard, a room divider, a book shelf, 
a media furniture or can be arranged as an individual storage system. 

Pure. 
Clear. 
Authentic.

ALEA
11
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Ein charaktervolles Einzelmöbel, das sich beliebig erweitern und 
kombinieren lässt. Das Hauptgestaltungselement: die 32 mm starke  
Front, mit der sich subtile Akzente und Farbkontraste kreieren  
lassen. Linien und Schattenfugen zaubern filigrane geometrische 
Raster. Bei der Gestaltung der Front gibt es verschiedene Optionen:  
Edelholzfurnier, Lack oder einen edlen, filigranen Alurahmen, in 
den Glas-, Holz-, Schwarzstahl- oder Lackoberflächen eingear-
beitet werden können. 
 MIO benötigt weder konstruktiv noch gestalterisch eine  
Abdeckplatte. Wer nicht darauf verzichten und dadurch den Cha-
rakter seines Möbels verändern möchte, kann die Abdeckung in 
den Stärken 6 mm, 10 mm, 20 mm und 32 mm wählen.

Einzelmöbel mit starkem Charakter. 

An individual piece full of character which can be extended and com-
bined arbitrarily. It’s main design feature: the 32 mm thick front panel 
creating subtle accents and colour contrast. Lines and shadow gaps 
conjure delicate geometrical patterns. The front panel offers three  
different design options: precious wood veneer, lacquer finishes or a 
delicate aluminium frame filled with glass, wood, black steel or lacquer 
finish surface. 
 MIO needs no cover plate, neither for constructive nor for aesthetic  
reasons. However, if you want to have it in order to change the character 
of your furniture, you can choose between 6 mm, 10 mm, 20 mm and 
32 mm cover plates. 

Individual furniture 
with strong 
character.

MIO

Living Edition
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Für all das, was sich im Lauf der Zeit ansammelt – die vielen kleinen  
Dinge, die Geschichten erzählen. VITA ist eine durchdachte,  
feingerasterte Grundstruktur aus Fronten, Wangen, Böden und 
Rückwänden, die nahezu endlos variierbar ist. VITA heißt Leben, 
ist so facettenreich wie unser Alltag und wird selbst schwierigsten 
Raumverhältnissen gerecht. Mit VITA lassen sich aus einer Vielzahl 
von Funktionen, Oberflächen und Farben eigene Planungsideen  
realisieren. Mit 32 mm Wangen und Böden ist VITA extrem stabil,  
wirkt mit optional integrierbaren 13 mm Feingefachen gleich- 
zeitig leicht und filigran. VITA passt sich Ihren Bedürfnissen an, 
lässt sich perfekt in Wandnischen einbauen, wirkt leicht und trans- 
parent als offenes Regal, wird mit Schiebetüren zum eleganten  
Stauraum, in dem selbst große TV-Screens verschwinden.

Ein System. Endlose Funktionen. 

For everything that piles up over time - the many small things that tell 
stories. VITA is a sophisticated, fine structure of fronts, side panels, 
shelves and back panels that can be combined almost infinitely. VITA 
means life, is as multifaceted as our everyday lives and can cope with 
even the most difficult spatial conditions. With VITA, you can realize your 
own planning ideas from a wide range of functions, surfaces and colors. 
With 32 mm side panels and shelves, VITA is extremely stable, while at 
the same time appearing light and delicate with optionally integrable 13 
mm small compartments. VITA adapts to your needs, can be perfectly 
installed in wall niches, appears light and transparent as an open shelf, 
becomes an elegant storage space with sliding doors, in which even 
large TV screens disappear.

One system. 
Endless functions. 

VITA
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4

11
5



Die Bedeutung des Esstischs in der Familie ist vielfältig. Er ist 
nicht nur der Ort, an dem gegessen wird, sondern vielmehr Ort der 
Kommunikation, des Austauschs und der sozialen Verbunden- 
heit. Er begleitet uns in jeder Wohnung, an jedem Ort und freut 
sich einer Geschichte der Gespräche, die an ihm geführt werden. 
 Unser SOMA TISCH ist ein solcher Lebensbegleiter. Nicht 
nur dadurch, dass er sich im Wunschmaterial planen lässt. Er ist 
gleichzeitig Inbegriff von Langlebigkeit und Nachhaltigkeit, da 
sowohl Tischplatte als auch die Blenden jederzeit ausgewech-
selt werden können. So passt sich der SOMA TISCH jederzeit 
den Veränderungen des Lebens an. 

Ein Tisch fürs Leben.

The meaning of the dining table in the family is complex. It is not only the 
place where people eat, but rather a place of communication, interaction  
and social bonding. It accompanies us in every home, in every place and 
enjoys a history of conversations that take place at it. 
 Our SOMA TABLE is such a life companion. Not only because it 
can be planned in the material of your choice. At the same time, it is 
the epitome of longevity and sustainability, as the magnetically attached 
surface can be replaced at any time. In this way, the SOMA TABLE 
adapts to the changes of life at any time.

A table 
for Life.

SOMA Tisch

Tisch Beistelltische
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Die passenden Betten zu unserem Wohnprogramm – mit der 
gleichen Vielfalt an Gestaltungsmöglichkeiten und hochwertigen 
Oberflächen. 
 Luno (lat.) bedeutet Halbmond – und so erinnert die sanfte  
Rundung des Kopfteils unseres Betts LUNO an eine Mond- 
sichel, die sich schützend um das Betthaupt schmiegt. Bequem  
und rundum gepolstert, dabei äußerst filigran, bietet dieses  
moderne Bett außerordentlichen Komfort und lässt sich auch 
freistehend im Raum platzieren. Sämtliche Polsterflächen des 
Bettes wie Kopfteil, Seitenteile und Keder können dem Einrich-
tungsstil jedes Schlafzimmers angepasst werden.
 B3 überzeugt durch klare Linien und verschiedenen Mög-
lichkeiten in der Planbarkeit. Obmit geradem oder geknicktem 
Kopfteil, mit hohem oder schmalem Bettrahmen, mit Wangen oder 
Fußgestell, mit oder ohne Polsterkopfteil – das Bett B3 lässt sich  
individuell gestalten und in Material und Farbe den persönlichen 
Bedürfnissen anpassen. 
 

Polsterbett oder Bettsystem. 

The matching beds to our living program - with the same variety of  
design options and high-quality surfaces.
  Luno (Latin) means halfmoon - and so the gentle curve of the 
headboard of our LUNO bed reminds of a crescent moon, which nestles  
protectively around the head of the bed. Comfortable and upholstered 
all around, yet extremely delicate, this modern bed offers extraordinary 
comfort and can also be placed freestanding in the room. All uphol-
stered surfaces of the bed, such as the headboard, side panels and 
piping, can be adapted to the interior style of any bedroom.
 B3 convinces with clear lines and different possibilities in plan-
ning. Whether with straight or bent headboard, with high or narrow bed frame,  
with cheeks or foot frame, with or without upholstered headboard – the 
bed B3 can be individually designed and adapted in material and color 
to your personal needs.

Upholstered bed 
or bed system. 

LUNO / B3

LUNO B3

11
8

11
9



BETTEN
BEISTELLTISCHE
SCHRANKSYSTEME

Beds
Side tables
Wardrobe systems

N
 IG
HT

12
0

12
1



12
2

12
3



12
4

12
5



BALANCE 
SILENCE

SIMPLICITY

RUHE
GEBORGENHEIT
WOHLGEFÜHL

12
6

12
7



12
9

12
8



13
1

13
0



13
2

13
3



IMPACT
CLARITY

STRUCTURE

ORDNUNG
KRAFT
STRUKTUR

13
4

13
5



13
7

13
6



13
9

13
8



SCHUTZ
VERSTECK
TRESOR

SECRET
TRESORY

DIAMOND14
0

14
1



14
2

14
3



14
5

14
4



DESIGN
FIGURE

BODY

ELEMENT
FORM
VARIATION

14
6

14
7



14
8

14
9



15
0

15
1



LUXUS
GENUSS
FREUDE

HANDMADE
QUALITY

VALUE 15
3

15
2



TAKTVOLL
SINNLICH

LEICHT

SENSUAL
NOBLE
ELEGANT15

4

15
5



15
7

15
6



15
8

15
9



16
1

16
0



KETTNAKER

WOHNEN
ESSEN
SCHLAFEN

SINCE
1870

100%
MADE IN  

GERMANY

DAY
AND 
NIGHT

SENSUAL
SMART
PERFECT16

2

16
3

16
3



AUSFÜHRUNGEN / FINISHES

Furniere & Sondermaterialien / Veneers & special materials Lack & Glas (matt / hochglanz) / Lacquer & glass (mat / highgloss)

Eiche / Oak Weiß / White

Kirschbaum / Cherry tree

Grauweiß / Greywhite

Schwarz / Black

Asphalt / Asphalt

Rubin / Ruby

Eiche Silbergrau / Oak silver-grey

Nußbaum / Walnut

Lichtgrau / Lightgrey

Perlmut / Mother-of-pearl

Puder / Powder

Taupe / Taupe

Beere / Berry

Stahlblau / Steelblue

Raucheiche / Smoked oak

Nußbaum Massiv / Walnut Solid

Vulkangrau / Volcanogrey

Elfenbein / Ivory

Seide / Silk

Curry / Curry

Lorbeer / Laurel 

Ozeanblau / Oceanblue

Zirikote / Ziricote Graphit / Graphite

Steingrau / Stone grey

Basalt / Basalt Koralle / Coral

Graublau / Grey blue

FENIX 
Weiß / White

MELAMIN EICHE / OAK
Cremeweiß / Creamy white

ALUMINIUM
Natur / Nature

KERAMIC / CERAMIC
Hellgrau / Light grey

FENIX  
Grau / Grey

LACK / LACQUER
Messing / Brass

ALUMINIUM
Bonze hell / Bronze light

SPIEGEL / MIRROR 
Chrom / Chrome

KERAMIC / CERAMIC 
Dunkelgrau / Dark grey

KERAMIC / CERAMIC
Beige / Beige

MARMOR / MARBLE
Emperador

FENIX 
Schwarz / Black

MELAMIN EICHE / OAK
Anthrazit  / Antrazit

ALUMINIUM
Titan / Titanium

SPIEGEL / MIRROR
Grau matt / Grey satin finish

MARMOR / MARBLE
Arabescato
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DAY INDEX 
Seite—Page Möbel—Furniture Linie—Line Farbe—Color Format—BxTxH

8 Sideboard SOMA Aluminium Natur 202x50x73
9 Sideboard SOMA Lack matt Weiß, Aluminium Natur 202x50x73
9 Sideboard SOMA Lack matt Weiß 202x50x73
10 Drehturm ALEA Zirikote, Lack matt Schwarz 50x49x100
13 Kommode SOMA Raucheiche, Lack matt Schwarz 102x37x136
14 Kommode MIO Lack hochglanz/matt Schwarz 120x39x154
16 Kommode SOMA Edition Lack Messing 120x37x120
18-19 Highboard SOMA Glas/Lack matt Puder 302x50x120
20 Drehturm SOMA Spiegel 52x50x100
21 Schrank SOMA Lack matt Koralle/Puder 102x37x196
22 Sideboard MIO Lack matt Asphalt/Curry 220x52x79
23 Highboard VITA Lack matt Steingrau, Aluminium Titan 353x35x116
24 Regal VITA Lack matt Weiß 163x35x234
24-25 Sideboard ALEA Lack hochglanz Rubin 260x49x71
25 Beistelltisch T2 TISCH Glas matt Asphalt/Lack matt Schwarz 125x65x16
26-27 Sideboard MIO Raucheiche, Marmor Emperador, Lack Messing 260x52x73
29 Kommode MIO Edition Schwarzstahl, Lack matt Schwarz 120x39x154
30-31 Highboard SOMA Aluminium Titan, Glas glänzend/Lack matt Schwarz 242x50x124
33 Kommode SOMA Lack hochglanz/matt Beere 122x50x94
33 Beistelltisch T3 TISCH Lack matt/Glas glänzend Schwarz 40x48x52
35 Sideboard SOMA Lack matt Lorbeer 302x50x81
36 Sideboard SOMA Edition Lack matt Rubin 242x50x94
36 Sideboard SOMA Aluminium Titan 242x50x94
37 Sideboard SOMA Lack hochglanz Stahlblau 242x50x94
38 Vitrinenschrank VITA Lack matt Schwarz/Weiß 203x35x215
39 Sideboard ALEA Lack hochglanz Elfenbein, Lack matt Schwarz 266x36x80
41 Kommode SOMA Grauspiegel matt 52x37x120
41 Esstisch SOMA TISCH Keramik Beige, Chrom glänzend 220x95x75
42-43 Sideboard MIO Lack matt/Glas matt Steingrau, Lack matt Schwarz 280x52x58
42-43 Esstisch SOMA TISCH Nußbaum, Lack matt Schwarz 220x95x75
44 Schreibtisch SOMA TISCH Fenix Schwarz, Alu eloxiert 180x95x75
44-45 Regal VITA Lack matt Weiß, Fenix Schwarz 163x29x234
45 Highboard SOMA Lack matt Weiß/Schwarz 102x37x117
46 Sideboard SOMA Lack hochglanz Perlmutt 242x50x81
49 Regal mit Schreibklappe VITA Lack matt Weiß, Nußbaum 153x35x118
50-51 Esstisch SOMA TISCH Nußbaum, Lack matt Schwarz 280x95x75
50-51 Vitrinenschrank VITA Lack matt Schwarz/Puder 283x35x157
52 Sideboards SOMA Lack matt Graublau/Steingrau 362x50x40
54-55 Sideboard SOMA Lack hochglanz Graublau 302x50x72
55 Beistelltisch T2 TISCH Lack matt Koralle 45x45x49
56 Wohnwand SOMA Nußbaum Massivoptik, Spiegel Grau matt 362x55x115
58-59 Lowboard SOMA Aluminium Bronze hell, Lack matt Schwarz 360x50x65
59 Regal VITA Lack matt Schwarz 223x35x157
59 Beistelltisch T3 TISCH Fenix Schwarz, Chrom glänzend 100x100x21
60-61 Lowboard SOMA Lack matt Weiß 382x50x42
62-63 Wohnwand ALEA Lack matt Weiß/Schwarz 400x36/49x192
64-65 Wohnwand ALEA Lack matt Puder/Beere/Rubin 250x30/36x192
66-67 Highboard VITA Lack matt Weiß, Aluminium Natur 323x35x47
68-69 Wohnwand VITA Lack matt Weiß 353x35x196
68-69 Beistelltisch T2 TISCH Nußbaum, Lack matt Schwarz 80x77x39
68-69 Beistelltisch T2 TISCH Nußbaum, Lack matt Schwarz 125x65x29
71 Regal VITA Lack matt Weiß, Aluminium Bronze hell 363x35x445
71 Beistelltisch T3 TISCH Fenix/Lack matt Schwarz 100x100x21
71 Beistelltisch T3 TISCH Lack hochglanz Schwarz 40x48x42
72-73 Regal VITA Fenix/Lack matt Schwarz 363x35x215
72-73 Esstisch SOMA TISCH Nußbaum, Lack matt Schwarz 200x95x75
74-75 Regal VITA Lack matt Weiß 403x35x234
75 Beistelltisch T3 TISCH Lack matt Koralle 40x48x52
76-77 Wohnwand VITA Lack matt Steingrau/Taupe 406x29/48x157
76-77 Beistelltisch T3 TISCH Fenix/Lack matt Schwarz 100x100x21
78-79 Wohnwand VITA Lack matt Weiß/Fenix Schwarz 423x35x196
78-79 Beistelltisch T3 TISCH Glas glänzend/Lack matt Schwarz 100x100x21

80-81 Regalwand VITA Lack matt Weiß 353x35x234
82-83 Wohnwand VITA Lack matt Weiß/Schwarz 603/420x35x234
82-83 Beistelltisch T3 TISCH Nussbaum, Chrom glänzend 100x100x21
84-85 Regalwand VITA Eiche Silbergrau, Lack matt/Fenix Schwarz 603x35x196
84-85 Beistelltisch T3 TISCH Glas matt Schwarz, Lack matt Elfenbein/Schwarz 40x48x52
84-85 Beistelltisch T3 TISCH Marmor Emperador, Lack matt Schwarz 100x100x23
84-85 Beistelltisch T3 TISCH Lack hochglanz Elfenbein, Lack matt Schwarz 40x48x42
87 Lowboard SOMA Lack matt Lichtgrau/Schwarz 242x50x34
88-89 Wohnwand SOMA Raucheiche, Chromspiegel 320x59x173
88-89 Beistelltisch T3 TISCH Fenix/Lack matt Schwarz 40x48x52
92-93 Wohnwand SOMA Lack matt/hochglanz Elfenbein, Rauchglas 342x37/50x136
94-95 Sideboard SOMA Rauchglas, Lack matt Lichtgrau, Lack Messing 240x50x72
96 Vitrine SOMA Lack hochglanz Schwarz, Rauchglas, Nußbaum 102x37x174
105 Sideboard MEISTERSTÜCK Fenix 3D, Lack matt Schwarz 180x44x74
105 Sideboard MEISTERSTÜCK Nußbaum Intarsie 240x44x94
108 Kommode SOMA Lack matt Weiß 52x37x120
110 Kommode ALEA Lack matt Weiß 50x36x120
112 Kommode MIO Lack matt Weiß, Lack Schwarz 50x39x120
114 Regal VITA Lack matt Weiß 303x36x273
116 Esstisch SOMA TISCH Glas matt Weiß, Lack Schwarz 200x95x75
118 Bett LUNO BETT Stoff Melange Nap/Harald 3 205x220x112
118 Bett B3 BETT Lack matt Seide, Lack matt Stahlblau 205x207x80

NIGHT INDEX
122-123 Bett LUNO BETT Stoff Moss 205x220x112
122-123 Beistelltisch T2 TISCH Lack Messing, Lack matt Schwarz 45x45x49
124 Kommode SOMA Eiche Silbergrau 162x37x94
124-125 Bettanlage B3 BETT Eiche Silbergrau, Lack hochglanz Asphalt, Stoff Maple 436x214x119
128 Sideboard SOMA Lack matt Weiß 242x50x75
128-129 Bett LUNO BETT Stoff Maple 205x220x112
128-129 Nachttisch BETT Lack matt Weiß 40x35x38
130 Sideboard ALEA Lack matt Weiß/Schwarz 240x49x83
130 Bett LUNO BETT Stoff Melange Nap/Harald 3 205x220x112
130 Beistelltisch T3 TISCH Glas/Lack matt Weiß 40x48x51
132 Bett B3 BETT Lack matt Grauweiß, Stoff Maple 245x213x116
132 Nachttisch BETT Lack matt Graphit 50x35x39
132 Beistelltisch T2 TISCH Lack matt Rubin 45x45x49
132 Kommode ALEA Lack matt Taupe 50x49x119
134 Kleiderschrank ALEA Glas/Lack matt Weiß 480x66x234
136 Beistelltisch T3 TISCH Fenix/Lack matt Schwarz 40x48x52
136 Bettanlage B3 BETT Nußbaum Natur, Stoff Melange Nap 226x206x119
136-137 Kleiderschrank GRIP Aluminium Natur, Lack matt Graphit 302x70x234
138 Kommode SOMA Lack matt Koralle 82x37x120
138-139 Bettanlage B3 BETT Lack matt Asphalt, Stoff Melange Nap 206x204x92
138-139 Beistelltisch T3 TISCH Fenix Schwarz, Chrom glänzend 40x48x52
140-141 Kleiderschrank ALEA Lack matt Perlmutt/Schwarz 360x66x234
142 Kommode SOMA Nußbaum Natur 242x50x75
142-143 Kleiderschrank SOMA Aluminium Bronze hell, Lack matt Graphit 302x67x234
144 Kommode SOMA Lack matt Weiß, Fenix Schwarz 202x50x72
144-145 Kleiderschrank FLAT Lack matt Weiß, Lack matt Schwarz 360x66x234
145 Bettanlage B3 BETT Lack matt Lichtgrau, Stoff Melange Nap 226x214x100
145 Beistelltisch T3 TISCH Lack matt/Fenix Schwarz 40x58x52
146 Kleiderschrank ALEA Lack matt Vulkangrau 320x66x234
146 Kleiderschrank ALEA Lack matt Vulkangrau, Rauchglas 320x66x234
147 Kleiderschrank ALEA Lack matt Vulkangrau, Aluminium Titan, Chromspiegel 320x66x234
148-149 Kleiderschrank FLAT+ALEA Chromspiegel glänzend, Melamin Eiche Anthrazit 800x66x234
150-151 Kleiderschrank ALEA Rauchglas, Melamin Eiche Anthrazit, Lack matt Perlmutt 300x65x272
150-151 Kleiderschrank ALEA Rauchglas, Melamin Eiche Anthrazit, Lack matt Perlmutt 420x65x272
154-155 Kleiderschrank FLAT+ALEA Lack matt Perlmutt/Schwarz 480x66x234
157 Kleiderschrank SOMA Lack matt Weiß 362x67x234
157 Beistelltisch T2 TISCH Lack matt/hochglanz Schwarz 45x45x49
158-159 Kleiderschrank GRIP Lack hochglanz/matt Stahlblau 360x70x243
160 Garderobe VITA Lack matt Graphit, Chromspiegel 253x65x234
161 Drehturm SOMA Aluminium Natur, Eiche matt 52x50x119 16
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Modelle und Namen geschützt. Alle 
Rechte bei Wolfgang Kettnaker. Die 
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kündigung vor. Alle Farbwiedergaben 
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sind keine Referenzmuster. 

Unsere AGBs finden Sie auf unserer 
Website – www.kettnaker.com

Stand Oktober 2021

Models and names protected. All rights 
reserved by Wolfgang Kettnaker. The 
products in this catalog correspond 
to the status at the time of printing. 
Kettnaker reserves the right to make 
changes without notice. All color repro-
ductions can only be an orientation and 
are not reference samples. 

Our terms and conditions can be found 
on our website - www.kettnaker.com

Status Oktober 2021

IMPRINT




